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	Ændringsforslag til et udkast til retsakt

	Ændringsforslag fra Parlamentet opstillet i to kolonner

Tekst, der udgår, er markeret med fede typer og kursiv i venstre kolonne. Tekst, der udskiftes, er markeret med fede typer og kursiv i begge kolonner. Ny tekst er markeret med fede typer og kursiv i højre kolonne.

Den første og den anden linje i informationsblokken til hvert ændringsforslag angiver den relevante passage i det pågældende udkast til retsakt. Hvis et ændringsforslag angår en eksisterende retsakt, som udkastet til retsakt har til formål at ændre, indeholder informationsblokken tillige en tredje og en fjerde linje, hvori det er anført, hvilken eksisterende retsakt og hvilken bestemmelse heri der er berørt.

Ændringsforslag fra Parlamentet i form af en konsolideret tekst

Ny tekst er markeret med fede typer og kursiv. Tekst, som er bortfaldet, markeres med symbolet ▌eller med overstregning. Ved udskiftninger markeres den nye tekst med fede typer og kursiv, og den udskiftede tekst slettes eller overstreges. 
Som en undtagelse bliver rent tekniske justeringer, der er foretaget af de berørte tjenestegrene med henblik på udarbejdelsen af den endelige tekst, ikke markeret.
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FORSLAG TIL EUROPA-PARLAMENTETS LOVGIVNINGSMÆSSIGE BESLUTNING
om forslag til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om bekæmpelse af seksuelt misbrug og seksuel udnyttelse af børn og materiale med seksuelt misbrug af børn og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2004/68/RIA (omarbejdning)
(COM(2024)0060 – C9‑0028/2024 – 2024/0035(COD))
(Almindelig lovgivningsprocedure - omarbejdning)
Europa-Parlamentet,
–	der henviser til Kommissionens forslag til Europa-Parlamentet og Rådet (COM(2024)0060),
–	der henviser til artikel 294, stk. 2, artikel 82, stk. 2, og artikel 83, stk. 1, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, på grundlag af hvilke Kommissionen har forelagt forslaget for Parlamentet (C9‑0028/2024),
–	der henviser til udtalelse fra Retsudvalget om det foreslåede retsgrundlag[footnoteRef:1], [1:  Endnu ikke modtaget] 

–	der henviser til artikel 294, stk. 3, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde,
–	der henviser til den interinstitutionelle aftale af 28. november 2001 om en mere systematisk omarbejdning af retsakter[footnoteRef:2], [2:  EFT C 77 af 28.3.2002, s. 1.] 

–	der henviser til skrivelse af [...] fra Retsudvalget til Udvalget om Borgernes Rettigheder og Retlige og Indre Anliggender, jf. forretningsordenens artikel 110, stk. 3,
–	der henviser til skrivelse af [...] Retsudvalget til formanden, jf. forretningsordenens artikel 110, stk. 4,
–	der henviser til skrivelse af [...], hvori Kommissionens formand tilkendegiver, at Kommissionen ikke tager sit forslag tilbage,
–	der henviser til forretningsordenens artikel 110, 59 og 40,
–	der henviser til betænkning fra Udvalget om Borgernes Rettigheder og Retlige og Indre Anliggender (A9‑0000/2024),
A.	der henviser til, at forslaget ifølge den rådgivende gruppe bestående af de juridiske tjenester i Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen ikke indebærer andre indholdsmæssige ændringer end dem, der er angivet som sådanne i selve forslaget, og at det, hvad angår de uændrede bestemmelser i de tidligere retsakter sammen med de nævnte ændringer, udelukkende består i en kodifikation af de eksisterende retsakter uden indholdsmæssige ændringer;
1.	vedtager nedenstående holdning ved førstebehandling under hensyntagen til henstillingerne fra den rådgivende gruppe bestående af de juridiske tjenester i Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen;
2.	anmoder om fornyet forelæggelse, hvis Kommissionen erstatter, i væsentlig grad ændrer eller agter i væsentlig grad at ændre sit forslag;
3.	pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen samt til de nationale parlamenter.
<RepeatBlock-Amend><Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 10</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(10)	Materiale med seksuelt misbrug af børn omfatter ofte billeder af voksnes seksuelle misbrug af børn. Det kan også omfatte billeder af børn, der er involveret i eksplicit seksuel adfærd, eller af deres kønsorganer, idet sådanne billeder primært produceres eller anvendes med seksuelt formål og udnyttes med eller uden barnets viden. Desuden omfatter materiale med seksuelt misbrug af børn realistiske billeder af et barn, der er involveret eller afbildes som værende involveret i eksplicit seksuel adfærd, primært med seksuelt formål samt såkaldte "pædofilimanualer" .
	(10)	Materiale med seksuelt misbrug af børn omfatter ofte billeder af voksnes seksuelle misbrug af børn. Det kan også omfatte billeder af børn, der er involveret i eksplicit seksuel adfærd, eller af deres kønsorganer, idet sådanne billeder primært produceres eller anvendes med seksuelt formål og udnyttes med eller uden barnets viden. Desuden omfatter materiale med seksuelt misbrug af børn realistiske billeder af et barn, der er involveret eller afbildes som værende involveret i eksplicit seksuel adfærd, primært med seksuelt formål samt instruktionsmanualer, hvis formål er at rådgive om, vejlede om eller instruere i seksuelt misbrug eller seksuel udnyttelse af børn eller hvervning af børn. For at fremme en effektiv gennemførelse af dette direktiv bør medlemsstaterne harmonisere og modernisere sprogbrugen i deres nationale lovgivning for at bringe den i overensstemmelse med sprogbrugen i dette direktiv. Dette indebærer som en meget vigtig indledende foranstaltning at erstatte udtrykket "børnepornografi" med "materiale med seksuelt misbrug af børn".


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 11</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(11)	Forskning har vist, at det er afgørende at begrænse udbredelsen af materiale med seksuelt misbrug af børn ikke blot for at undgå fornyet viktimisering i forbindelse med udbredelsen af billeder og videoer af misbruget, men også som en form for forebyggelse af lovovertrædelser, da adgangen til materiale med seksuelt misbrug af børn ofte er første skridt i retning af fysisk misbrug, uanset om materialet viser virkeligt eller blot realistisk misbrug og udnyttelse. Med den konstante udvikling af applikationer med kunstig intelligens, der kan skabe realistiske billeder, som ikke kan skelnes fra virkelige billeder, forventes antallet af såkaldte "deepfake"-billeder og -videoer, der viser seksuelt misbrug af børn, at stige eksponentielt i de kommende år. Derudover er udviklingen af scener ved brug af augmented reality, extended reality og virtual reality, hvor der gøres brug af avatarer bl.a. med henblik på sensorisk feedback, f.eks. ved hjælp af anordninger, der giver en fornemmelse af berøring, ikke fuldt ud omfattet af den gældende definition. Medtagelsen af en udtrykkelig henvisning til "gengivelser og repræsentationer" bør sikre, at definitionen af materiale med seksuelt misbrug af børn omfatter disse og fremtidige teknologiske udviklinger på en tilstrækkelig teknologineutral og dermed fremtidssikret måde.
	(11)	Forskning har vist, at det er afgørende at begrænse udbredelsen af materiale med seksuelt misbrug af børn ikke blot for at undgå fornyet viktimisering i forbindelse med udbredelsen af billeder og videoer af misbruget, men også som en form for forebyggelse af lovovertrædelser, da adgangen til materiale med seksuelt misbrug af børn ofte er første skridt i retning af fysisk misbrug, uanset om materialet viser virkeligt eller blot realistisk misbrug og udnyttelse. Med den konstante udvikling af applikationer med kunstig intelligens, der kan skabe realistiske billeder, som ikke kan skelnes fra virkelige billeder, forventes antallet af såkaldte "deepfake"-billeder og -videoer genereret af kunstig intelligens, der viser seksuelt misbrug af børn, at stige eksponentielt i de kommende år. Derudover er udviklingen af scener ved brug af augmented reality, extended reality og virtual reality, hvor der gøres brug af avatarer bl.a. med henblik på sensorisk feedback, f.eks. ved hjælp af anordninger, der giver en fornemmelse af berøring, ikke fuldt ud omfattet af den gældende definition. Medtagelsen af en udtrykkelig henvisning til "gengivelser og repræsentationer" bør sikre, at definitionen af materiale med seksuelt misbrug af børn omfatter disse og fremtidige teknologiske udviklinger på en tilstrækkelig teknologineutral og dermed fremtidssikret måde.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 12</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(12)	For at forhindre lovovertrædelser, der involverer seksuelt misbrug af børn, bør definitionen af materiale med seksuelt misbrug af børn omfatte såkaldte "pædofilimanualer". Pædofilimanualer indeholder vejledning om, hvordan børn findes, groomes og misbruges, og hvordan identifikation og retsforfølgning undgås. De bidrager til at opildne gerningsmænd og fremmer seksuelt misbrug, fordi de mindsker forhindringerne og giver den nødvendige knowhow. Deres udbredelse online har allerede fået nogle medlemsstater til at ændre deres strafferet og udtrykkeligt gøre besiddelsen og distributionen af sådanne manualer strafbar. Den manglende harmonisering medfører et beskyttelsesniveau, der ikke er ensartet i hele EU.
	(12)	For at forhindre lovovertrædelser, der involverer seksuelt misbrug af børn, bør definitionen af materiale med seksuelt misbrug af børn omfatte instruktionsmanualer om, hvordan børn misbruges. Sådanne instruktionsmanualer indeholder vejledning om, hvordan børn findes, groomes og misbruges, og hvordan identifikation og retsforfølgning undgås. De bidrager til at opildne gerningsmænd og fremmer seksuelt misbrug, fordi de mindsker forhindringerne og giver den nødvendige knowhow. Deres udbredelse online har allerede fået nogle medlemsstater til at ændre deres strafferet og udtrykkeligt gøre besiddelsen og distributionen af sådanne manualer strafbar. Den manglende harmonisering medfører et beskyttelsesniveau, der ikke er ensartet i hele EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 22</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(22)	Hvervning af børn til seksuelle formål udgør en trussel af særlig karakter i forhold til internettet, da sidstnævnte giver brugerne en anonymitet, som er uden fortilfælde, idet brugeren kan skjule sin reelle identitet og personlige kendetegn, som f.eks. sin alder. I det seneste årti har brugen af informations- og kommunikationsteknologi givet gerningsmænd stadig lettere adgang til børn, idet kontakten ofte starter med, at gerningsmanden lokker barnet ind i kompromitterende situationer, f.eks. ved at foregive at være en jævnaldrende eller med anden uærlig eller smigrende adfærd. Denne øgede adgang til børn har ført til en hurtig stigning i fænomener såsom "sexafpresning" (dvs. trussel om at dele intimt materiale, der afbilleder ofret, for at opnå penge, materiale med seksuelt misbrug af børn eller andre fordele), der rammer børn både under og over den seksuelle lavalder. Der har i de senere år været en stigning i økonomisk motiveret sexafpresning fra organiserede kriminelle grupper, som især er rettet mod teenagedrenge, og som har ført til flere tilfælde af selvmord blandt disse børn. Det er derfor afgørende, at alle disse fænomener bliver tilstrækkeligt omfattet af medlemsstaternes lovgivning. Samtidig anerkender medlemsstaterne betydningen af også at bekæmpe hvervning af børn uden for internettet, især når hvervningen ikke finder sted under anvendelse af informations- og kommunikationsteknologi. Medlemsstaterne tilskyndes til at indføre straf for adfærd, hvor hvervningen af et barn med henblik på at møde gerningsmanden med seksuelle formål finder sted i barnets nærvær eller i nærheden af barnet, f.eks. i form af en særlig forberedende lovovertrædelse, et forsøg på at begå de i dette direktiv omhandlede lovovertrædelser eller som en særlig form for seksuelt misbrug. Uanset hvilken retlig løsning, der vælges for at gøre grooming uden for nettet strafbart, bør medlemsstaterne sikre, at de på retsforfølger gerningsmændene.
	(22)	Hvervning af børn til seksuelle formål udgør en trussel af særlig karakter i forhold til internettet, da sidstnævnte giver brugerne en anonymitet, som er uden fortilfælde, idet brugeren kan skjule sin reelle identitet og personlige kendetegn, som f.eks. sin alder. I det seneste årti har brugen af informations- og kommunikationsteknologi givet gerningsmænd stadig lettere adgang til børn, idet kontakten ofte starter med, at gerningsmanden lokker barnet ind i kompromitterende situationer, f.eks. ved at foregive at være en jævnaldrende eller med anden uærlig eller smigrende adfærd. Denne øgede adgang til børn har ført til en hurtig stigning i fænomener såsom seksuel afpresning (dvs. trussel om at dele intimt materiale, der afbilleder ofret, for at opnå penge, materiale med seksuelt misbrug af børn eller andre fordele), der rammer børn både under og over den seksuelle lavalder. Der har i de senere år været en stigning i økonomisk motiveret seksuel afpresning fra organiserede kriminelle grupper, som især er rettet mod teenagedrenge, og som har ført til flere tilfælde af selvmord blandt disse børn. Det er derfor afgørende, at alle disse fænomener bliver tilstrækkeligt omfattet af medlemsstaternes lovgivning. Samtidig anerkender medlemsstaterne betydningen af også at bekæmpe hvervning af børn uden for internettet, især når hvervningen ikke finder sted under anvendelse af informations- og kommunikationsteknologi. Medlemsstaterne tilskyndes til at indføre straf for adfærd, hvor hvervningen af et barn med henblik på at møde gerningsmanden med seksuelle formål finder sted i barnets nærvær eller i nærheden af barnet, f.eks. i form af en særlig forberedende lovovertrædelse, et forsøg på at begå de i dette direktiv omhandlede lovovertrædelser eller som en særlig form for seksuelt misbrug. Uanset hvilken retlig løsning, der vælges for at gøre grooming uden for nettet strafbart, bør medlemsstaterne sikre, at de på retsforfølger gerningsmændene.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 24</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(24)	Dette direktiv regulerer ikke medlemsstaternes politik med hensyn til kønslig omgængelse, til hvilken der er givet samtykke, som børn deltager i, og som kan betragtes som normal opdagelse af seksualitet i menneskets udvikling, under hensyntagen til de forskellige kulturelle og juridiske traditioner og nye måder at etablere og vedligeholde relationer mellem børn og unge på, herunder gennem informations- og kommunikationsteknologier. Medlemsstaternes udnyttelse af de i dette direktiv omhandlede muligheder finder sted under udøvelsen af deres beføjelser. Medlemsstaterne bør nærmere bestemt kunne undlade at kriminalisere kønslig omgængelse, der udelukkende involverer børn over den seksuelle lavalder, og hvortil der er givet samtykke, samt kønslig omgængelse blandt jævnaldrende, hvortil der er givet samtykke. Formålet med ændringerne af artiklen er at præcisere undtagelsens anvendelsesområde, da det har vist sig, at nogle medlemsstater ser ud til at have fortolket dens anvendelsesområde for bredt (f.eks. ved at undlade at kriminalisere kønslig omgængelse, hvortil der er givet samtykke, mellem mindreårige over den seksuelle lavalder og voksne i en hvilken som helst alder, som anses for "jævnaldrende" på trods af en betydelig aldersforskel).
	(24)	Dette direktiv regulerer ikke medlemsstaternes politik med hensyn til kønslig omgængelse, til hvilken der er givet samtykke, som børn deltager i, og som kan betragtes som normal opdagelse af seksualitet i menneskets udvikling, under hensyntagen til de forskellige kulturelle og juridiske traditioner og nye måder at etablere og vedligeholde relationer mellem børn og unge på, herunder gennem informations- og kommunikationsteknologier. Medlemsstaternes udnyttelse af de i dette direktiv omhandlede muligheder finder sted under udøvelsen af deres beføjelser. Medlemsstaterne bør nærmere bestemt kunne undlade at kriminalisere kønslig omgængelse, der udelukkende involverer børn over den seksuelle lavalder, og hvortil der er givet samtykke, samt kønslig omgængelse blandt jævnaldrende, hvortil der er givet samtykke. Formålet med ændringerne af artiklen er at præcisere undtagelsens anvendelsesområde, da det har vist sig, at nogle medlemsstater ser ud til at have fortolket dens anvendelsesområde for bredt (f.eks. ved at undlade at kriminalisere kønslig omgængelse, hvortil der er givet samtykke, mellem mindreårige over den seksuelle lavalder og voksne i en hvilken som helst alder, som anses for "jævnaldrende" på trods af en betydelig aldersforskel). Bestemmelserne vedrørende den seksuelle lavalder bør ikke fortolkes på en måde, der på nogen måde begrænser kriminaliseringen af seksuelt misbrug af børn og udnyttelse af børn, der har nået og er over den seksuelle lavalder, da intet barn kan give samtykke til seksuelt misbrug.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 25</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(25)	Medlemsstaterne bør i deres nationale ret fastsætte skærpende omstændigheder i overensstemmelse med de regler, som deres retssystem fastlægger med hensyn til skærpende omstændigheder. De bør sikre, at dommerne kan tage hensyn til de pågældende skærpende omstændigheder, når de dømmer lovovertrædere, idet dommerne dog ikke er forpligtede til at tage hensyn til disse skærpende omstændigheder. De skærpende omstændigheder bør ikke fastsættes i medlemsstaternes ret, når det er irrelevant i betragtning af den specifikke lovovertrædelses karakter. Relevansen af de forskellige skærpende omstændigheder, der er fastsat i dette direktiv, bør evalueres på nationalt plan for hver af de lovovertrædelser, der er nævnt i dette direktiv.
	(25)	Medlemsstaterne bør i deres nationale ret fastsætte skærpende omstændigheder i overensstemmelse med de regler, som deres retssystem fastlægger med hensyn til skærpende omstændigheder. Ofrets alder bør tages i betragtning som en skærpende omstændighed. De bør sikre, at dommerne kan tage hensyn til de pågældende skærpende omstændigheder, når de dømmer lovovertrædere, idet dommerne dog ikke er forpligtede til at tage hensyn til disse skærpende omstændigheder. De skærpende omstændigheder bør ikke fastsættes i medlemsstaternes ret, når det er irrelevant i betragtning af den specifikke lovovertrædelses karakter. Relevansen af de forskellige skærpende omstændigheder, der er fastsat i dette direktiv, bør evalueres på nationalt plan for hver af de lovovertrædelser, der er nævnt i dette direktiv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Article>Betragtning 36</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(36)	De foranstaltninger, der træffes for at yde omfattende beskyttelse til børneofre, bør træffes under hensyntagen til barnets tarv og en vurdering af dets behov. Effektiv beskyttelse af børn kræver en helhedsorienteret tilgang i samfundet. Alle relevante myndigheder og tjenester bør med barnet i centrum samarbejde om at beskytte og hjælpe børn til barnets bedste. "Barnahus"-modellen, hvor der skabes et børnevenligt miljø med specialister fra alle relevante fagområder, er i øjeblikket det mest avancerede eksempel på en børnevenlig tilgang til retspleje og til at undgå fornyet viktimisering. De relevante bestemmelser i dette direktiv bygger på denne models principper. Modellen har til formål at sikre, at alle børn, der er involveret i en efterforskning af børnemishandling eller seksuel udnyttelse af børn, underkastes en vurdering af høj kvalitet i et børnevenligt miljø og tilbydes den rette psykosociale støtte og de rette børnebeskyttelsestjenester. Det tilstræbes med direktiv at sikre, at alle medlemsstater overholder disse principper, selv om det ikke kræves, at medlemsstaterne følger Barnahus-modellen som sådan. Hvis det er nødvendigt at foretage lægeundersøgelser med henblik på den strafferetlige efterforskning, f.eks. for at indhente bevis for misbrug, bør disse begrænses til det strengt nødvendige for at mindske risikoen for nye traumer. Denne forpligtelse bør ikke forhindre, at der foretages andre lægeundersøgelser, som er nødvendige for barnets trivsel. Børneofre bør have let adgang til børnevenlig retspleje, retsmidler og foranstaltninger til at løse interessekonflikter i tilfælde, hvor det seksuelle misbrug eller den seksuelle udnyttelse foregår i familien. Når der skal udpeges en særlig repræsentant for et barn under en efterforskning eller en straffesag, kan denne rolle også udfyldes af en juridisk person, en institution eller en myndighed. Børneofre bør endvidere beskyttes mod sanktioner, for eksempel i henhold til national lovgivning om indvandring eller prostitution, hvis de indbringer sagen for de kompetente myndigheder. Endvidere bør børneofres deltagelse i en straffesag så vidt muligt ikke føre til, at de lider yderligere traumer som følge af forhør eller visuel kontakt med gerningsmændene. Alle myndigheder, der er involveret i sagen, bør uddannes i børnevenlig retspleje. En god forståelse for børn, og hvordan de reagerer, når de udsættes for traumatiske erfaringer, vil være medvirkende til at sikre, at bevisindsamlingen kan blive af høj kvalitet og belastningen af børnene under gennemførelsen af de nødvendige foranstaltninger mindst mulig. Når børneofre deltager i straffesager, bør domstolen fuldt ud tage hensyn til deres alder og modenhed, når sagen behandles, og den bør sikre, at sagen er tilgængelig og forståelig for barnet.
	(36)	De foranstaltninger, der træffes for at yde omfattende beskyttelse til børneofre, bør træffes under hensyntagen til barnets tarv og en vurdering af dets behov. Effektiv beskyttelse af børn kræver en helhedsorienteret tilgang i samfundet. Alle relevante myndigheder og tjenester bør med barnet i centrum samarbejde om at beskytte og hjælpe børn til barnets bedste. "Barnahus"-modellen, hvor der skabes et børnevenligt miljø med specialister fra alle relevante fagområder, er i øjeblikket det mest avancerede eksempel på en børnevenlig tilgang til retspleje og til at undgå fornyet viktimisering. De relevante bestemmelser i dette direktiv bygger på denne models principper. Modellen har til formål at sikre, at alle børn, der er involveret i en efterforskning af børnemishandling eller seksuel udnyttelse af børn, underkastes en vurdering af høj kvalitet i et børnevenligt miljø og tilbydes den rette psykosociale støtte og de rette børnebeskyttelsestjenester. Det tilstræbes med direktiv at sikre, at alle medlemsstater overholder disse offerorienterede principper, selv om det ikke kræves, at medlemsstaterne indfører Barnahus-modellen som sådan. Hvis det er nødvendigt at foretage lægeundersøgelser med henblik på den strafferetlige efterforskning, f.eks. for at indhente bevis for misbrug, bør disse begrænses til det strengt nødvendige for at mindske risikoen for nye traumer. Denne forpligtelse bør ikke forhindre, at der foretages andre lægeundersøgelser, som er nødvendige for barnets trivsel. Børneofre bør have let adgang til børnevenlig retspleje, retsmidler og foranstaltninger til at løse interessekonflikter i tilfælde, hvor det seksuelle misbrug eller den seksuelle udnyttelse foregår i familien. Når der skal udpeges en særlig repræsentant for et barn under en efterforskning eller en straffesag, kan denne rolle også udfyldes af en juridisk person, en institution eller en myndighed. Børneofre bør endvidere beskyttes mod sanktioner, for eksempel i henhold til national lovgivning om indvandring eller prostitution, hvis de indbringer sagen for de kompetente myndigheder. Endvidere bør børneofres deltagelse i en straffesag så vidt muligt ikke føre til, at de lider yderligere traumer som følge af forhør eller visuel kontakt med gerningsmændene. Alle myndigheder, der er involveret i sagen, bør uddannes i børnevenlig retspleje. En god forståelse for børn, og hvordan de reagerer, når de udsættes for traumatiske erfaringer, vil være medvirkende til at sikre, at bevisindsamlingen kan blive af høj kvalitet og belastningen af børnene under gennemførelsen af de nødvendige foranstaltninger mindst mulig. Når børneofre deltager i straffesager, bør domstolen fuldt ud tage hensyn til deres alder og modenhed, når sagen behandles, og den bør sikre, at sagen er tilgængelig og forståelig for barnet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 40</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(40)	EU-centret for forebyggelse og bekæmpelse af seksuelt misbrug af børn ("EU-centret"), der blev oprettet ved forordning […/…/EU om regler til forebyggelse og bekæmpelse af seksuelt misbrug af børn]16, bør støtte medlemsstaterne i den indsats, de skal yde, og de forpligtelser, de har med hensyn til forebyggelse og bistand til ofre ifølge dette direktiv. Det bør lette udvekslingen af bedste praksis i og uden for Unionen. EU-centret bør fremme dialogen mellem alle relevante interessenter for at bidrage til udviklingen af de nyeste forebyggelsesprogrammer. Ved at samarbejde med medlemsstaterne og bidrage til standardiseringen af indsamling af data vedrørende seksuelt misbrug og seksuel udnyttelse af børn i hele Unionen bør EU-centret være et aktiv med hensyn til at støtte evidensbaseret politik om både forebyggelse og bistand til ofre. Medlemsstaterne bør oprette nationale myndigheder eller lignende enheder, som de finder bedst egnede ifølge deres interne organisation, idet der bør være en minimumsstruktur med fastlagte opgaver, der giver mulighed for at vurdere tendenserne inden for seksuelt misbrug af børn, indsamle statistikker, måle resultater af bestræbelserne på at forhindre og bekæmpe seksuelt misbrug af børn og regelmæssigt rapportere om sådanne tendenser, statistikker og resultater. Sådanne nationale myndigheder bør fungere som nationalt kontaktpunkt og bør i deres arbejde anlægge en tilgang, hvor flere interessenter inddrages. Medlemsstaterne bør desuden indføre de nødvendige mekanismer på nationalt plan til at sikre en effektiv koordinering af og et effektivt samarbejde om udviklingen og gennemførelsen af foranstaltninger til forebyggelse og bekæmpelse af seksuelt misbrug og seksuel udnyttelse af børn både online og offline blandt alle relevante offentlige og private aktører samt fremme samarbejdet med EU-centret og Kommissionen.
	(40)	EU-centret for beskyttelse af børn ("EU-centret"), der blev oprettet ved forordning […/…/EU om regler til forebyggelse og bekæmpelse af seksuelt misbrug af børn]16, bør støtte medlemsstaterne i den indsats, de skal yde, og de forpligtelser, de har med hensyn til forebyggelse og bistand til ofre ifølge dette direktiv. Fastsættelse af disse regler og oprettelse af EU-centret uden unødig forsinkelse er af afgørende betydning for at strømline og styrke de mange bestræbelser på at forebygge og bekæmpe seksuelt misbrug af børn i hele Unionen. Det bør lette udvekslingen af bedste praksis i og uden for Unionen. EU-centret bør fremme dialogen mellem alle relevante interessenter for at bidrage til udviklingen af de nyeste forebyggelsesprogrammer. Ved at samarbejde med medlemsstaterne og bidrage til standardiseringen af indsamling af data vedrørende seksuelt misbrug og seksuel udnyttelse af børn i hele Unionen bør EU-centret være et aktiv med hensyn til at støtte evidensbaseret politik om både forebyggelse og bistand til ofre. Medlemsstaterne bør oprette nationale myndigheder eller lignende enheder, som de finder bedst egnede ifølge deres interne organisation, idet der bør være en minimumsstruktur med fastlagte opgaver, der giver mulighed for at vurdere tendenserne inden for seksuelt misbrug af børn, indsamle statistikker, måle resultater af bestræbelserne på at forhindre og bekæmpe seksuelt misbrug af børn og regelmæssigt rapportere om sådanne tendenser, statistikker og resultater. Sådanne nationale myndigheder bør fungere som nationalt kontaktpunkt og bør i deres arbejde anlægge en tilgang, hvor flere interessenter inddrages. Medlemsstaterne bør desuden indføre de nødvendige mekanismer på nationalt plan til at sikre en effektiv koordinering af og et effektivt samarbejde om udviklingen og gennemførelsen af foranstaltninger til forebyggelse og bekæmpelse af seksuelt misbrug og seksuel udnyttelse af børn både online og offline blandt alle relevante offentlige og private aktører samt fremme samarbejdet med EU-centret og Kommissionen.

	__________________
	__________________

	16 COM (2022) 209 af 11.5.2022.
	16 COM (2022) 209 af 11.5.2022.
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<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 40 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(40a)	Det er afgørende, at medlemsstaterne opbygger tværfaglige strukturer for at integrere ekspertise fra retshåndhævende myndigheder, børnebeskyttelsesorganer, sundhedspersonale, undervisere og specialister inden for mental sundhed. Disse strukturer bør skræddersys til at håndtere kompleksiteten af onlineudnyttelse og bør omfatte hurtige og koordinerede reaktioner med henblik på at identificere, efterforske og retsforfølge gerningsmændene, samtidig med at ofrenes trivsel beskyttes. De pågældende strukturer, som bør være baseret på Barnahus-modellen, bør understøttes af omfattende uddannelse og faglig udvikling af personalet og bør lette oprettelsen af fysiske støttecentre. De bør gøre det muligt for ofre at modtage behandling og deltage i straffesager under samme tag uden risiko for gentagen retraumatisering. Disse strukturer er den mest effektive tilgang til at støtte børn, der er ofre for misbrug, på grund af deres holistiske, børnecentrerede og tværfaglige karakter. Fremme af Barnahus-modellens standarder er afgørende for at sikre børneofres trivsel og rettigheder. For at sikre bedre anmeldelse bør medlemsstaterne tilskyndes til at diversificere anmeldelsesmekanismerne under hensyntagen til forbrydelsernes forskelligartede og skiftende udtryk og barnets behov og specifikke sårbarheder.
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<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 43 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(43a)	Medlemsstaterne bør sikre, at de retshåndhævende myndigheder uden unødig forsinkelse efterforsker forsøg på at hverve børn til seksuelle formål, og at børn, der er ofre for sådanne forsøg på hvervning, på effektiv vis bliver henvist til relevante støttetjenester med henblik på bistand og beskyttelse.
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 – afsnit 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Den handling, der er omhandlet i litra a), skal straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst otte år, hvis barnet er over den seksuelle lavalder og: 

	
	a) ikke giver samtykke til handlingen med en jævnaldrende eller

	
	b) foranlediges til at tage del i seksuelle aktiviteter med en person, der ikke er en jævnaldrende.
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<Article>Artikel 3 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Hvis barnet er over den seksuelle lavalder og ikke giver sit samtykke til handlingen, straffes handlingen i stk. 7 med fængsel med en maksimumsstraf på mindst ti år.
	8.	Hvis barnet er over den seksuelle lavalder og ikke giver sit samtykke til handlingen, straffes handlingen i stk. 7 med fængsel med en maksimumsstraf på mindst 12 år.
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 9 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	9.	For så vidt angår stk. 8 sikrer medlemsstaterne, at:
	9.	For så vidt angår stk. 4 og 8 sikrer medlemsstaterne, at:
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 8 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Medlemsstaterne sikrer, at tilladelserne til en organisation, der i offentlighedens interesse bekæmper seksuelt misbrug af børn, som omhandlet i stk. 7, gør det muligt at udføre nogle af eller alle følgende aktiviteter, med henblik på:
	8.	Medlemsstaterne skaber en retlig ramme for organisationer, der i offentlighedens interesse bekæmper seksuelt misbrug af børn, som omhandlet i stk. 7, for at harmonisere deres rolle og kompetencer og sikre, at tilladelser til sådanne organisationer gør det muligt at udføre alle følgende aktiviteter, med henblik på:
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	da)	at samarbejde direkte med nationale tjenesteudbydere i anmeldelses- og fjernelsesprocedurer med samtykke fra den ansvarlige nationale retshåndhævende myndighed.
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	Ændringsforslag

	a)	At foreslå ved hjælp af informations- og kommunikationsteknologi at mødes med et barn enten online eller personligt med henblik på at begå lovovertrædelserne i artikel 3, stk. 4, 5, 6 og 7, og artikel 5, stk. 6, skal straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst et år, hvis dette forslag er blevet fulgt op med faktiske handlinger, der fører til et sådant møde.
	a)	At foreslå ved hjælp af informations- og kommunikationsteknologi at mødes med et barn enten online eller personligt med henblik på at begå lovovertrædelserne i artikel 3, stk. 4, 5, 6 og 7, artikel 4 og artikel 5, stk. 6, skal straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst et år, hvis dette forslag er blevet fulgt op med faktiske handlinger, der fører til et sådant møde.
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne træffer de nødvendige foranstaltninger til at sikre, at forsøg på ved hjælp af informations- og kommunikationsteknologi at begå lovovertrædelserne i artikel 4, stk. 2 og 5, hvor en voksen hverver et barn til at deltage i optræden med seksuelt misbrug af børn og udnyttelse til prostitution, er strafbart med fængsel med en maksimumstraf på mindst seks måneder.
	Medlemsstaterne træffer de nødvendige foranstaltninger til at sikre, at forsøg på ved hjælp af informations- og kommunikationsteknologi at begå lovovertrædelserne i artikel 4, stk. 2 og 5, hvor en voksen hverver et barn til at deltage i optræden med seksuelt misbrug af børn og seksuel udnyttelse, er strafbart med fængsel med en maksimumstraf på mindst seks måneder.
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – overskrift</Article>
	

	Kommissionens forslag
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	Hvervning med henblik på seksuelt misbrug
	Hvervning med henblik på at begå seksuelt misbrug eller seksuel udnyttelse
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<Article>Artikel 10 – stk. 5 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Med henblik på stk. 1-4 kan et barn over den seksuelle lavalder kun anses for at have givet samtykke til en aktivitet, hvis samtykket blev givet frivilligt som resultat af barnets egen fri vilje vurderet i lyset af de givne omstændigheder.
	Med henblik på stk. 1-4 kan et barn over den seksuelle lavalder kun anses for at have givet samtykke til en aktivitet, hvis samtykket blev givet frivilligt som resultat af barnets egen fri vilje vurderet i lyset af de givne omstændigheder. Et barn, der er over den seksuelle lavalder, anses ikke for at have givet samtykke, hvis barnet ikke var i stand til at give udtryk for en egen fri vilje på grund af de i artikel 3, stk. 5, omhandlede omstændigheder eller på grund af andre omstændigheder, herunder på grund af sin fysiske eller psykiske tilstand, f.eks. hvis det er bevidstløst, forgiftet, koldt, sygt eller fysisk skadet.
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<Article>Artikel 10 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Deling af egne intime billeder eller videoer mellem samtykkende må ikke fortolkes som samtykke til videre deling eller udbredelse af samme billeder eller videoer.
	6.	Deling af egne intime billeder eller videoer eller lignende materiale mellem samtykkende må ikke fortolkes som samtykke til videre deling eller udbredelse af samme billeder eller videoer eller lignende materiale, herunder i en manipuleret eller ændret udgave. 
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
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	a)	lovovertrædelsen er begået mod et særligt værgeløst barn, såsom børn med psykisk eller fysisk handicap, i en afhængighedssituation eller i en tilstand af fysisk eller psykisk funktionsnedsættelse
	a)	lovovertrædelsen er begået mod et særligt værgeløst barn, såsom småbørn, børn med psykisk eller fysisk handicap, i en afhængighedssituation eller i en tilstand af fysisk eller psykisk funktionsnedsættelse
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>22</NumAm>
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<Article>Artikel 11 – stk. 1 – litra j a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ja)	lovovertrædelsen var motiveret med en eller flere af de grunde, der er beskyttet i henhold til artikel 21 i Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder, og førte til enten direkte eller indirekte forskelsbehandling i strid med EU-retten.
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne træffer de nødvendige foranstaltninger til at sikre, at arbejdsgivere, når de rekrutterer en person til professionelle aktiviteter eller organiserede frivillige aktiviteter, der indebærer direkte og regelmæssig kontakt med børn, og organisationer, der i offentlighedens interesse bekæmper seksuelt misbrug af børn, når de ansætter personale, har pligt til at anmode om oplysninger i overensstemmelse med national ret på enhver relevant måde, såsom adgang efter anmodning eller via den berørte person, om eksistensen af straffedomme for en af lovovertrædelserne i artikel 3- 9 , som er opført i strafferegisteret, eller eksistensen af enhver udelukkelse fra at udøve aktiviteter, der indebærer direkte og regelmæssig kontakt med børn, som følge af en sådan straffedom.
	2.	Medlemsstaterne træffer de nødvendige foranstaltninger til at sikre, at arbejdsgivere, når de rekrutterer en person til professionelle aktiviteter eller organiserede frivillige aktiviteter, der indebærer direkte og regelmæssig kontakt med børn, og organisationer, der i offentlighedens interesse bekæmper seksuelt misbrug af børn, når de ansætter personale, konsulenter og frivillige, har pligt til at anmode om oplysninger i overensstemmelse med national ret på enhver relevant måde, såsom adgang efter anmodning eller via den berørte person, om eksistensen af straffedomme for en af lovovertrædelserne i artikel 3- 9 , som er opført i strafferegisteret, eller eksistensen af enhver udelukkelse fra at udøve aktiviteter, der indebærer direkte og regelmæssig kontakt med børn, som følge af en sådan straffedom.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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	Sanktioner over for juridiske personer
	Straffe over for juridiske personer
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	Kommissionens forslag
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	fa)	hvis det er i offentlighedens interesse, offentliggørelse af hele eller dele af den retsafgørelse, der vedrører den strafbare handling, som er begået, og de straffe eller foranstaltninger, der er pålagt, uden at dette berører reglerne om privatlivets fred og beskyttelse af personoplysninger.
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne træffer de nødvendige foranstaltninger til at sikre, at lovovertrædelser, som begås af juridiske personer, der kendes ansvarlige i henhold til artikel 13, og som, hvis de begås af fysiske personer, straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst to år, straffes med bøder, hvis maksimumstørrelse ikke bør være mindre end 1 procent af den juridiske persons samlede omsætning på verdensplan i det regnskabsår, der går forud for bødebeslutningen.
	2.	Medlemsstaterne træffer de nødvendige foranstaltninger til at sikre, at lovovertrædelser, som begås af juridiske personer, der kendes ansvarlige i henhold til artikel 13, og som, hvis de begås af fysiske personer, straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst to år, straffes med bøder, hvis maksimumstørrelse ikke bør være mindre end 1 procent af den juridiske persons samlede omsætning på verdensplan enten i det regnskabsår, der går forud for det regnskabsår, hvor den strafbare handling blev begået, eller i det regnskabsår, der går forud for afgørelsen om pålæggelse af bøden, eller et beløb svarende til 8 000 000 EUR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 14 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne træffer de nødvendige foranstaltninger til at sikre, at lovovertrædelser, som begås af juridiske personer, der kendes ansvarlige i henhold til artikel 13, og som, hvis de begås af fysiske personer, straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst tre år, straffes med bøde, hvis maksimumstørrelse ikke bør være mindre end 5 procent af den juridiske persons samlede omsætning på verdensplan i det regnskabsår, der går forud for bødebeslutningen.
	3.	Medlemsstaterne træffer de nødvendige foranstaltninger til at sikre, at lovovertrædelser, som begås af juridiske personer, der kendes ansvarlige i henhold til artikel 13, og som, hvis de begås af fysiske personer, straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst tre år, straffes med bøde, hvis maksimumstørrelse ikke bør være mindre end 5 procent af den juridiske persons samlede omsætning på verdensplan enten i det regnskabsår, der går forud for det regnskabsår, hvor den strafbare handling blev begået, eller i det regnskabsår, der går forud for afgørelsen om pålæggelse af bøden, eller et beløb svarende til 40 000 000 EUR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 14 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Medlemsstaterne kan fastsætte regler for tilfælde, hvor det ikke er muligt at fastsætte bødens størrelse på grundlag af den juridiske persons samlede omsætning på verdensplan i det regnskabsår, der går forud for det regnskabsår, hvor den strafbare handling blev begået, eller i det regnskabsår, der går forud for afgørelsen om pålæggelse af bøden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – stk. 2 – afsnit 2 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	mindst 20 år regnet fra datoen, hvor ofret har nået myndighedsalderen, for lovovertrædelser, der i henhold til dette direktiv straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst tre år
	a)	mindst 30 år regnet fra datoen, hvor ofret har nået myndighedsalderen, for lovovertrædelser, der i henhold til dette direktiv straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst tre år


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – stk. 2 – afsnit 2 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	mindst 25 år regnet fra datoen, hvor ofret har nået myndighedsalderen, for lovovertrædelser, der i henhold til dette direktiv straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst fem år
	b)	mindst 35 år regnet fra datoen, hvor ofret har nået myndighedsalderen, for lovovertrædelser, der i henhold til dette direktiv straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst fem år


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – stk. 2 – afsnit 2 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	mindst 30 år regnet fra datoen, hvor ofret har nået myndighedsalderen, for lovovertrædelser, der i henhold til dette direktiv straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst otte år.
	c)	mindst 40 år regnet fra datoen, hvor ofret har nået myndighedsalderen, for lovovertrædelser, der i henhold til dette direktiv straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst otte år.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne sikrer, at personer, enheder og tjenester, der efterforsker og retsforfølger de i artikel 3-9 omhandlede lovovertrædelser, råder over tilstrækkeligt personale, ekspertise og effektive efterforskningsredskaber til effektivt at efterforske og retsforfølge sådanne lovovertrædelser, herunder dem, der begås ved hjælp af informations- og kommunikationsteknologi, i overensstemmelse med gældende regler i EU-retten og national ret. Disse værktøjer omfatter, hvis det er relevant, særlige efterforskningsredskaber såsom dem, der anvendes til bekæmpelse af organiseret kriminalitet eller andre alvorlige forbrydelser, f.eks. hemmelig efterforskning.
	4.	Medlemsstaterne sikrer, at personer, enheder og tjenester, der efterforsker og retsforfølger de i artikel 3-9 omhandlede lovovertrædelser, råder over tilstrækkeligt personale, ekspertise og værktøjer til effektivt at efterforske og retsforfølge sådanne lovovertrædelser, herunder dem, der begås ved hjælp af informations- og kommunikationsteknologi, i overensstemmelse med gældende regler i EU-retten og national ret. Disse værktøjer omfatter, hvis det er relevant, særlige efterforskningsredskaber såsom dem, der anvendes til bekæmpelse af organiseret kriminalitet eller andre alvorlige forbrydelser, f.eks. hemmelig efterforskning, brug af såkaldte "honeypots", aflytning af kommunikation, hemmelig overvågning, herunder elektronisk overvågning, og overvågning af bankkonti eller andre finansielle undersøgelser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne sikrer, at i det mindste fagfolk, der arbejder i tæt kontakt med børn i børnebeskyttelses-, uddannelses-, børnepasnings- og sundhedssektoren, har pligt til at anmelde det til de kompetente myndigheder, hvis de har en rimelig grund til at antage, at der er eller sandsynligvis vil blive begået en lovovertrædelse, som er strafbar i henhold til dette direktiv.
	3.	Medlemsstaterne sikrer, at i det mindste fagfolk og frivillige, der arbejder i tæt kontakt med børn i børnebeskyttelses-, uddannelses-, børnepasnings- og sundhedssektoren, har pligt til at anmelde det til de kompetente myndigheder, hvis de har en rimelig grund til at antage, at der er eller sandsynligvis vil blive begået en lovovertrædelse, som er strafbar i henhold til dette direktiv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – stk. 4 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a.	Medlemsstaterne sikrer, at der findes tilgængelige, synlige, klare, brugervenlige og kønssensitive anmeldelsesmekanismer i overensstemmelse med Barnahus-kvalitetsstandarderne. Medlemsstaterne sikrer, at der tildeles tilstrækkelige ressourcer til disse anmeldelsesmekanismer, herunder med hensyn til finansiering og personale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne sikrer, at de i stk. 1 omhandlede anmeldelsesprocedurer er sikre, fortrolige og udformet på en børnevenlig måde og på et børnevenligt sprog i overensstemmelse med børnenes alder og modenhed. Medlemsstaterne sikrer, at anmeldelse ikke er betinget af forældrenes samtykke.
	2.	Medlemsstaterne sikrer, at de i stk. 1 omhandlede anmeldelsesprocedurer er sikre, fortrolige og udformet på en børnevenlig måde og på et børnevenligt sprog i overensstemmelse med børnenes alder og modenhed. Medlemsstaterne sikrer, at anmeldelse ikke er betinget af forældrenes samtykke, og at der gives passende oplysninger om anmeldelsesprocedurer og støttetjenester.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Medlemsstaterne opretter alderssvarende tværfaglige strukturer med flere instanser til at bekæmpe seksuelt misbrug af børn, herunder når et sådant misbrug fremmes ved hjælp af informations- og kommunikationsteknologi.

	
	Medlemsstaterne tilskynder til og støtter, herunder finansielt, andre anmeldelsesmekanismer, navnlig:

	
	a) udvikling af særlige hjælpetjenester og hotlines, herunder, men ikke begrænset til, nummeret "116 000" for forsvundne børn

	
	b) onlineplatformes udnævnelse af trivselsmedarbejdere, der er særligt uddannet til at modtage, vurdere og anmelde mistanke om seksuelt misbrug og seksuel udnyttelse af børn.

	
	Medlemsstaterne sikrer, at de anmeldelsessystemer, der er omhandlet i andet afsnit, integreres fuldt ud i de nationale børnebeskyttelsessystemer, og at der tildeles tilstrækkelige ressourcer til dem, herunder med hensyn til finansiering og personale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Hvis en af de lovovertrædelser, der er omhandlet i artikel 3- 9, henhører under mere end én medlemsstats strafferetlige kompetence, samarbejder disse medlemsstater om at afgøre, hvilken medlemsstat der skal behandle straffesagen. Når det er hensigtsmæssigt, henvises sagen til Eurojust, jf. artikel 12 i rammeafgørelse 2009/948/RIA.
	6.	Hvis en af de lovovertrædelser, der er omhandlet i artikel 3- 9, henhører under mere end én medlemsstats strafferetlige kompetence, samarbejder disse medlemsstater om at afgøre, hvilken medlemsstat der skal behandle straffesagen. Når det er hensigtsmæssigt, henvises sagen til Eurojust, jf. artikel 12 i rammeafgørelse 2009/948/RIA, og alle kompetente nationale myndigheder underrettes herom for at lette det grænseoverskridende samarbejde.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – stk. 6 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	6a.	Medlemsstaterne sikrer, hvis det er relevant, et effektivt samarbejde med Eurojust og Europol om straffesager vedrørende lovovertrædelser i form af seksuelt misbrug af børn og om overførsel af retsforfølgning i sådanne sager, navnlig i sager, der involverer flere medlemsstater. Et sådant samarbejde skal lette udveksling af oplysninger på tværs af grænserne, fælles efterforskning og bistand i forbindelse med bestræbelser på retsforfølgning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Ofre skal have koordineret, alderssvarende lægebehandling, følelsesmæssig, psykosocial, psykologisk og uddannelsesmæssig støtte samt enhver anden relevant støtte, der er skræddersyet til situationer med seksuelt misbrug.
	2.	Ofre skal have omfattende, specialiseret, koordineret, alderssvarende lægebehandling, kønssensitiv, følelsesmæssig, psykosocial, psykologisk og uddannelsesmæssig støtte samt enhver anden relevant støtte, der er skræddersyet til situationer med seksuelt misbrug.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 3 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	mindst 20 år regnet fra datoen, hvor ofret har nået myndighedsalderen, for lovovertrædelser, der i henhold til dette direktiv straffes med en maksimumsstraf på mindst tre år
	a)	mindst 30 år regnet fra datoen, hvor ofret har nået myndighedsalderen, for lovovertrædelser, der i henhold til dette direktiv straffes med en maksimumsstraf på mindst tre år


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 3 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	mindst 25 år regnet fra datoen, hvor ofret har nået myndighedsalderen, for lovovertrædelser, der i henhold til dette direktiv straffes med en maksimumsstraf på mindst fem år
	b)	mindst 35 år regnet fra datoen, hvor ofret har nået myndighedsalderen, for lovovertrædelser, der i henhold til dette direktiv straffes med en maksimumsstraf på mindst fem år


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 3 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	mindst 30 år regnet fra datoen, hvor ofret har nået myndighedsalderen, for lovovertrædelser, der i henhold til dette direktiv straffes med en maksimumsstraf på mindst otte år.
	c)	mindst 40 år regnet fra datoen, hvor ofret har nået myndighedsalderen, for lovovertrædelser, der i henhold til dette direktiv straffes med en maksimumsstraf på mindst otte år.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	For at modvirke og begrænse den efterspørgsel, der giver anledning til enhver form for seksuel udnyttelse af børn, træffer medlemsstaterne egnede foranstaltninger såsom uddannelse , oplysnings- og bevidstgørelseskampagner om de livsvarige følger af seksuelt misbrug og seksuel udnyttelse af børn, ulovligheden heraf og muligheden for personer, som frygter, at de måske vil begå relaterede lovovertrædelser, for at få adgang til særlige og effektive interventionsprogrammer eller -foranstaltninger.
	1.	For at modvirke og begrænse den efterspørgsel, der giver anledning til enhver form for seksuel udnyttelse af børn, træffer medlemsstaterne egnede foranstaltninger såsom uddannelse , oplysnings- og bevidstgørelseskampagner om de livsvarige følger af seksuelt misbrug og seksuel udnyttelse af børn, ulovligheden heraf og muligheden for personer, som frygter, at de måske vil begå relaterede lovovertrædelser, for at få adgang til særlige og effektive interventionsprogrammer eller -foranstaltninger Medlemsstaterne udvikler en kommunikationsstrategi og fremmer dialog og samarbejde med civilsamfundsorganisationer, hotlines, hjælpetjenester, offentlige myndigheder og relevante informationssamfundstjenester.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne iværksætter egnede aktioner, herunder via internettet, såsom informations- og bevidstgørelseskampagner, forsknings- og uddannelsesprogrammer eller -materiale, eventuelt i samarbejde med relevante organisationer i civilsamfundet og andre interessehavere, med henblik på at øge bevidstheden om problemet og begrænse risikoen for, at børn bliver ofre for seksuelt misbrug eller seksuel udnyttelse.
	2.	Medlemsstaterne iværksætter egnede aktioner, herunder via internettet, såsom informations- og bevidstgørelseskampagner, forsknings- og uddannelsesprogrammer eller -materiale, herunder om seksualundervisning eller sikker onlinepraksis, eventuelt i samarbejde med relevante organisationer i civilsamfundet og andre interessehavere, med henblik på at øge bevidstheden om problemet og begrænse risikoen for, at børn bliver ofre for seksuelt misbrug eller seksuel udnyttelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne fremmer regelmæssig uddannelse, herunder i børnevenlig retspleje for fagfolk, dommere og embedsfolk, som det er sandsynligt vil komme i kontakt med børneofre for seksuelt misbrug eller seksuel udnyttelse, f.eks., men ikke begrænset til fagfolk, der beskæftiger sig med beskyttelse af børn, retlige aktører, lærere og undervisere, familieretlige dommere og de sagsbehandlende politifolk, således at de sættes i stand til at indkredse og håndtere børneofre og potentielle børneofre for seksuelt misbrug eller seksuel udnyttelse.
	3.	Medlemsstaterne fremmer regelmæssig uddannelse, herunder i børnevenlig retspleje for fagfolk, dommere og embedsfolk, som det er sandsynligt vil komme i kontakt med børneofre for seksuelt misbrug eller seksuel udnyttelse, f.eks., men ikke begrænset til, fagfolk, der beskæftiger sig med beskyttelse af børn, retlige aktører, lærere, barneplejemedarbejdere, sundhedspersonale, undervisere, familieretlige dommere og de sagsbehandlende politifolk, således at de sættes i stand til at indkredse og håndtere børneofre og potentielle børneofre for seksuelt misbrug eller seksuel udnyttelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – stk. 4 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne træffer passende foranstaltninger til at øge forebyggelsen af seksuelt misbrug af børn i lokalmiljøet, herunder skoler, hospitaler, sociale tjenester, sportsklubber eller religiøse samfund.
	Medlemsstaterne træffer passende foranstaltninger til at sikre forebyggelsen af seksuelt misbrug af børn i lokalmiljøet, herunder skoler, hospitaler, sociale tjenester, vuggestuer, sportsklubber eller religiøse samfund, for at udstyre børn og voksne, herunder forældre og undervisere, med tilstrækkelige færdigheder til at opdage potentiel ondsindet adfærd online.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>47</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – stk. 4 – afsnit 2 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	særlige uddannelses- og bevidstgørelsesaktiviteter for personale, der arbejder i sådanne miljøer
	a)	særlige uddannelses- og bevidstgørelsesaktiviteter for personale, konsulenter og frivillige, der arbejder i tæt kontakt med børn, herunder om, hvordan man kan forebygge, identificere og tilbyde en alderssvarende, kønssensitiv og traumeinformeret reaktion på seksuelt misbrug og seksuel udnyttelse af børn


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>48</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – stk. 4 – afsnit 2 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	særlige retningslinjer, interne protokoller og standarder, der kortlægger god praksis, som f.eks. indførelse af mekanismer for tilsyn og ansvarlighed for personale, der arbejder i tæt kontakt med børn i sådanne miljøer
	b)	obligatoriske politikker for beskyttelse af børn, særlige retningslinjer, interne protokoller og standarder, der kortlægger god praksis, som f.eks. indførelse af mekanismer for tilsyn og ansvarlighed for personale, der arbejder i tæt kontakt med børn i sådanne miljøer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>49</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – stk. 5 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	at fremme udveksling af bedste praksis mellem medlemsstaterne og tredjelande ved at føre en offentlig database over de foranstaltninger og programmer, som er gennemført i de enkelte medlemsstater og i tredjelande.
	c)	at fremme generering og udveksling af viden, bedste praksis og ekspertise mellem medlemsstaterne, EU-institutioner, -organer, -kontorer og -agenturer og tredjelande ved at føre en offentlig database over de foranstaltninger og programmer, som er gennemført i de enkelte medlemsstater og i tredjelande


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>50</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – stk. 5 – litra c a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ca)	at støtte udviklingen af nationale oplysnings- og forebyggelseskampagner, uddannelses- og interventionsprogrammer, værktøjer og materialer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>51</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 31 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne indfører et system til indsamling, udvikling, udarbejdelse og udbredelse af offentlige statistikker over de lovovertrædelser, der er omhandlet i artikel 3-9.
	1.	Medlemsstaterne indfører et system til registrering, udarbejdelse og fremlæggelse af anonymiserede statistiske data om anmeldelses-, efterforsknings- og retsforfølgningsfaserne i forbindelse med de strafbare handlinger, der er omhandlet i artikel 3-9, for at overvåge effektiviteten af deres systemer til bekæmpelse af seksuelt misbrug og seksuel udnyttelse af børn.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>






<PathFdR>PR\1301224DA.docx</PathFdR>		PE<NoPE>761.022</NoPE><Version>v01-00</Version>
DA	Forenet i mangfoldighed	DA
PE<NoPE>761.022</NoPE><Version>v01-00</Version>	36/36	<PathFdR>PR\1301224DA.docx</PathFdR>
DA
<PathFdR>PR\1301224DA.docx</PathFdR>	35/36	PE<NoPE>761.022</NoPE><Version>v01-00</Version>
		DA
[bookmark: _Toc164175737][bookmark: _Toc165027984]BEGRUNDELSE
Udbredelsen af materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, er vokset eksponentielt i løbet af det seneste årti. Børns øgede onlinetilstedeværelse og den seneste teknologiske udvikling har fungeret som katalysatorer for denne stigning. Digitale værktøjer og netværk såsom livestreaming, virtuelle verdener og deepfake-billeder har skabt nye muligheder for gerningsmænd for at generere og distribuere materiale og samtidig skjule deres identitet og unddrage sig efterforskning og retsforfølgning. Denne udvikling understreges af alarmerende statistikker. National Centre for Missing and Exploited Children (NCMEC), en nonprofitorganisation med hjemsted i USA, oplevede en stigning i antallet af anmeldelser af seksuel udnyttelse af børn online på verdensplan fra 1 million i 2010 til over 21,7 millioner i 2020. Tallene eksploderede til et rekordhøjt niveau på 29,3 millioner rapporter i 2021 under pandemien, som involverede næsten 85 millioner billeder og videoer. I 2022 nåede antallet af anmeldelser op på over 32 millioner, idet NCMEC identificerede 49 000 hastende anmeldelser, der involverede et barn i overhængende fare.

Den foreslåede omarbejdning af direktivet om forebyggelse og bekæmpelse af seksuelt misbrug af børn er et meget vigtigt skridt fremad med hensyn til at tackle denne afskyelige forbrydelse systematisk i Den Europæiske Union. Udvidelsen og præciseringen af definitionen af materiale med seksuelt misbrug af børn, så den omfatter AI-genererede billeder og instruktionsmanualer om, hvordan børn misbruges seksuelt, er et hårdt tiltrængt skridt fremad. Dette udkast til betænkning har til formål at forbedre og styrke dette meget velkomne direktivforslag. Som centrale aspekter, der er nødvendige for en effektiv gennemførelse af direktivet, kan nævnes følgende:

	Det er bydende nødvendigt, at dette direktiv nøje tilpasses den tilsvarende forordning om regler til forebyggelse og bekæmpelse af seksuelt misbrug af børn. Det er afgørende for en sammenhængende og omfattende indsats mod seksuelt misbrug af børn, at de to instrumenter træder i kraft samtidig. F.eks. er det nye EU-center, som skal oprettes ved den endnu ikke vedtagne forordning, også afgørende for gennemførelsen af dette direktiv, hvilket understreger den indbyrdes afhængighed mellem disse lovgivningsmæssige foranstaltninger.
	Der skal også fokuseres på at styrke det grænseoverskridende samarbejde mellem alle relevante interessenter. Et styrket samarbejde mellem de kompetente nationale myndigheder, Eurojust, Europol og EU-centret er afgørende for en effektiv bekæmpelse af seksuelt misbrug af børn.
	Desuden skal efterforskningen af hvervning af børn styrkes, og der skal tages hensyn til børns psykiske og fysiske tilstand. 
	Derudover er det nødvendigt at forlænge forældelsesfristerne for at sikre retsforfølgning af alle forbrydelser og give ofrene tid til at give sig til kende.
	Endvidere er der behov for systematisk at forbedre samarbejdet mellem de retshåndhævende myndigheder og NGO'er, der arbejder på dette område. Det er afgørende at skabe en retlig ramme for det arbejde, der udføres af hotlines og andre organisationer, som arbejder i offentlighedens interesse, og give dem mulighed for at indlede anmeldelses- og fjernelsesprocedurer direkte med tjenesteudbydere for at begrænse udbredelsen af materiale med seksuelt misbrug af børn i vores digitale verden på en hurtigere og mere effektiv måde.
	Direktivet har til formål at sikre, at alle medlemsstater overholder de principper, der er fastsat i Barnahus-modellen, og som indebærer en omfattende og børnecentreret tilgang til efterforskning og støtte til ofre. En børnecentreret tilgang bør også omfatte let tilgængelige muligheder for ofre for at indberette forbrydelser uden at behøve at foretage en formel anmeldelse af en forbrydelse, da sidstnævnte kan afskrække ofre fra at foretage sig noget.
	Det er også vigtigt at betragte ofrets alder som en skærpende omstændighed og sikre, at straffene for voldtægt af børn ikke bliver nedsat, fordi ofret tilfældigvis er over den seksuelle lavalder.
	Derudover skal terminologien ajourføres i overensstemmelse med de retningslinjer, der blev fastlagt af den tværinstitutionelle arbejdsgruppe i Luxembourg i 2016, så der sikres klarhed og konsekvens i de retlige rammer.
	Endelig understreges det i udkastet til betænkning, at der er behov for at støtte og forbedre anmeldelsesmekanismerne, gøre det lettere at anmelde sager om seksuelt misbrug af børn og sikre, at der gribes hurtigt og effektivt ind over for gerningsmændene.

Sammenfattende er de foreslåede ændringer, der er skitseret i dette udkast til betænkning, afgørende for at styrke EU's indsats for at forebygge og bekæmpe seksuelt misbrug af børn og beskytte børns rettigheder og trivsel i hele Unionen.
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